Wagner — Tannhéuser, Act I

Act 1.
Scene I. The Hill of Venus.

The Stage iepresents the interior of the Hill of Venus. A wide cave, bending at the backtowards
the right side, where it appears to be indefinitely prolonged. In the furthest visible background a
bluish lake is seen, in which Naiads are bathing; on its undulating banks Sirens are reclining. In
the extreme foreground Z. Z. Venus is extended on a couch; before her, in a half-kneeling attitude,
is Tannh#user, his head sunk on her knees. The whole cave is illaminated by a rosy light. The
centre of the stage is occupied by & group of dencing Nymphs; there are mounds at the sides of the
cave, where tender couples are reclining, some of whom join the dances of the Nymphs in the course
of the scene.

Same score in the Tuttis as in the Overturs, also Harp.
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(Tannhiiuser raises his head suddenly, as if
sturting from a dream.)

Wagner — Tannhéuser, Act I

Scene II.
Venus and Tannhiuser.

(Venus draws him back caressingly.)
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Tannhduser, who has not quitted his position, suddenly finds himself in a beautiful vale.

Wagner — Tannh#user, Actl

Scene III.

Tannhiuser. A young Shepherd. Pilgrims.

Blue sky

and sunshine. At the back, B. Z., the Wartburg; through an opening in the valley Z. #. the Horselberg
is seen. On the Z. #. half-way up the ascent, a path leads down into the valley from the direction of the
Wartburg, where it turns aside. In the foreground, alse 2. X is a shrine of the Virgin on a small emi-
nence, to which there is a practicable ascent. From the heights, the sound of sheep-bells is heard; on a
rocky eminence a young shepherd is reclining, turned towards the valley, playing on his pipe.
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*) The interlude on the pipe is always to be taken faster than the Chant of the Pilgrims, which maintains its
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miicht’ - -~ - ger, dir sei  Preis! Gross
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(Here the Pilzrim train passes by the shrine, and turns off towards Z. Z.. thus quitting the stage. The

‘ Shepherd, plaving on his pipe. also disappears &. K. on the hei,';Jhts. The sheep-bells sound farther away.)
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b Thee, oh Lord, x'ny steps . I bénd, In ee both
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j__‘ 1 - ‘ J
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Tannhiuser. (on his[ knees, sunk lli fervent pr:ayer.) N
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Oh see my__  heart b
Ach, schwer driickt mich der
/"\| (Here the Pilgrims have quitted the stage.)
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-

2nd Vin. pizz.
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e e
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Siin - den_. Last, kann____ Iain - ger__ sie nicht
, == === 1
** #e
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H ] - w
*IFE|T . |pP :
| 7__& | | | / l)g/\z
> “‘ 9 *—‘ hv Y71 ‘g /.I’ ~S—— ‘
& 1 »~ F h 2] i
=t a»ﬂfv e == x?!r: ,

(Tears choke his utterance,
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rest 'Iill__ heavn_ ly | mer- cy grants my_ -par-don.
Rast, und___ wih - le__ gern mir Mih_ und_. Pla-gen.
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he bows his llmad to earth and appearls to weep bitferly. Bells are pealing far away.)
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(The Chant here completely dies away: while the sound of hunting-

T bugles has come nearer and nearer from the heights:the bells have ceased)
T - i s—
) ] L | i |
\-/“ T ' ) | 1 | -
who thy prom - ise kpow_
wer im Glanu - ben treu g z,,,. 10 Horn.
A 2
Y i 1 1
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) Ui S— - gl veE 7
S : I e
g e |Feey op |~ | |4 be
—1I 1 L A . 4’ F _— - 171 % ) (4 y T s—
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| Rl o3
Tenor & Cello otk nintes. B, ¥ S

*) There are 12 Horns behind the scenes(6 in F, 2 in C & 4 in E flat); they are heard from different quar -
ters, those in € being mearest the stage, those in F more remote and deeper, and those in E flat still
more remote and deeper still.
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3 F Horns. Alleg'ro. A

30 1st. 3 F Horus.
= = 1C Born.
L 1 A 1 i
: =SS ===
s me—— o L ,‘. — I
S, g h ) St ez U RS ~—~——}
2 £ v £ r
o+~ iy 3! T 4 -9 i N
- e e 7
e ! —=
3 Eb Horns.
1 F Horn > \ 3
1 1 S 3 -1 1 — |
~F i ~ : 1 i %
b'>/~\ ¥ B =Ty 24 4
] ! ¥ 1 bg ] !' ¥ ! ) :I
- - B |
r Beod - —T 1 } J—
\I i 4
5 F Horns.
'X 1. 1 i
T T T —
[/ ] ¥/ K2
S e
l < e e el X
3 3 3 3
Jorns. ‘
- é I#}:
o) P T LT T S
TS ] IS ; [ 1 9
=== =S ess Fesresae=
X 1 1 Y 4
L7\ 4 L [ A * ' A
= \3 3 3. 3 3 y
=it _= - —
4 B e e ™
X 3T T .‘r. T "c. 1 . “l. T T # ) d
’g  ¢g L og rs »'s $
g i g ! g * 3 i g A i
4>E b Horns. F & ¢ Horns Eb Horns.
s R 4 = ﬁ —
Lt 1. %
N e A
SEESESSRS S =ETE
S’ >
O AT g v &
a2 be & | 5 ppe e
— ¥ t L—%t;f‘?ﬁ:g::

e ~
Srm——m—ee———a e
T d990d 9449 =
£ = P S>> | >
& 3 rd : 1 C Horn ~
— SE =S - = ——
F & ¢ Horns.



Wagner — Tannhéuser, Act I

Scene IV.
The Landgrave and Minstrels.
Allegro moderato. ( J - 60) The Landgrave. (half-way descended to

‘r()i(;e gg!gﬂg;;}?*“‘* r e hand ; [ 2] 1Y

&L 174
b 14 1 4 L ¥
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= - @. ?ﬁ_n ﬁi
. (> 3 ~~y - ¢ —
3
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pizz.
the stage, perceiving Tannhiuser.) 2

. : Walter. .Blterolf
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" T —— 111 e ?
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0 Walter and Schreiberd2 N
b - — — - ¥
P — .
] N . . Hen fy!
(Wolfram hastens towards Tannhiuser first and Wolfram. n - 1y
recognizes him.) - &> _» Hein - rich!
223 = : = : : =
, Our lost one!
P Biterolf and Reinmar. Er ist es! N
= = = 3 2
noble. Hen-- ry!
Ritter. vy A}leg;' 0. b Hein - rich!
Y Yo ¥ e v
" accel, v _ - 1;\-__‘_-— » e 1 iebep Y E\.g{
== I : "' ’;P H 1l 4, g -’4 J: g i
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A T 1 | hl ¥ I[ { } w4 ) V- T - 7
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= f = . T ¥ =i the Landgrave, after having cast a fur-
o Hon I{y! - s T tlllou‘? tive glance on him and on the Minstrels.)
Hein - - riehly 2 Sel  ich recht?
) 1 l\) i R T T
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Allegro. (4= 72)
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A Walter. X
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Moderato. Tannhiuser.
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Tannhauser.
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swarms with the train of the hunters. The Landgrave and Minstrels turn towards their retinue; the Landgrave
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mount the horses that have been led down from the Wartburg, the Curtain falls.)
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End of Aot I.
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